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Jätkäsaari – uutta  
merellistä kantakaupunkia 

Jätkäsaarta rakennetaan asuin- ja työpaikka-alueeksi vuosina 
2009–2025 tavarasatamatoimintojen siirryttyä Vuosaareen.  
Jätkäsaaresta tulee urbaani ja omaperäinen kantakaupungin osa 
kadunvarsikauppoineen ja katukahviloineen.

Jätkäsaaren valmistuttua 2020-luvun 
puolivälissä siellä on noin 16 000 asu-
kasta ja 6 000 työpaikkaa. Matkustaja-
satama jää Jätkäsaareen. Sataman lähis-
tölle, missä asuminen ei ympäristösyis-
tä ole mahdollista, nousee toimitiloja. 
Jätkäsaaren kantakaupunkiin liittävältä 
kannakselta on matkaa ydinkeskustaan 
puolitoista kilometriä. Alue on suunnitel-
tu siten, että kadut, puistot ja muut jul-
kiset tilat ovat esteettömiä kaikille asuk-
kaille ja alueen käyttäjille. Liikenneratkai-
suissa lähtökohtana on lasten liikenne-
turvallisuus.

Meren läheisyys ja sen tuoksu, hie-
not näkymät viherväyliltä ja rannoilta 

 merelle, vene- ja matkustajasatama sekä 
alueen monipuolinen arkkitehtuuri anta-
vat Jätkäsaarelle persoonallisen merelli-
sen luonteen. Jätkäsaari on merellisenä 
kaupunginosana myös erittäin altis tuu-
lille. Tuulisuus ja merenkäynti tulevat oh-
jaamaan sekä kaupunki- että rakennus-
suunnittelua.

Jätkäsaari suunnitellaan kestävän kehi-
tyksen tavoitteiden mukaisesti. Jo sijainti 
kantakaupungissa tukee tavoitteita. Kau-
punkirakenne on tiivis ja alueella on te-
hokas, raitioliikenteeseen perustuva jouk-
koliikenne. Jatkossa Jätkäsaaressa tullaan 
suosimaan energiatehokkaita ratkaisuja 
myös rakennusten toteuttamisessa.

Jätkäsaari – a new maritime 
inner city district  

following the transfer of the cargo harbour operations to Vuosaari, 
Jätkäsaari is being re-developed as a residential and workplace area 
during the period 2009–2025.  Jätkäsaari will be built as an urban-
flavoured and distinctive part of Helsinki’s city centre, complete with 
streetfront shops and sidewalk cafés.

When Jätkäsaari is completed in the mid-
2020s, it will be home to approximately 
16,000 residents and 6,000 jobs. The 
existing passenger harbour will remain in 
Jätkäsaari. Office buildings will be erected 
in the harbour areas where residential build-
ings are not approved for environmental 
reasons. Streets, parks and other public 
spaces have been designed to be fully 
accessible to all residents and visitors; the 
safety of children has been the starting 
point for traffic solutions. The distance 
between the isthmus linking the area to 
the city centre is about 1.5 km.

The proximity and atmosphere of the sea, 
the spectacular views from park areas and the 
waterfront, the boat marina and passenger 
terminal, as well as the neighbourhood´s 

diversified architecture impart a distinctive 
seaside flavour to Jätkäsaari. A waterfront 
city district like Jätkäsaari is particularly 
susceptible to winds. Windiness and sea 
conditions will be taken into account in land 
use planning and building design.

Jätkäsaari is being planned according 
to the principles of sustainable develop-
ment. Its position in the inner city already 
supports these goals; the urban structure 
is dense and the area has an effective 
public transport network based around 
the tram and metro. In the future, energy-
effective solutions will be favoured for 
all buildings. Currently underway in the 
summer of 2009 is an ideas competition 
for the innovative design of energy-efficient 
blocks in Jätkäsaari.

Busholmen – en ny marin del 
av innerstaden  

Busholmen byggs ut till ett bostads- och arbetsplatsområde under 
åren 2009–2025 när godshamnsfunktionerna förflyttats till nordsjö. 
Busholmen kommer att bli en urban och särpräglad del av innerstaden 
med butiker och kaféer i gatuplanet.

När Busholmen är fullt utbyggd i mitten av 
2020-talet kommer där att finnas ca 16 000 
invånare och 6 000 arbetsplatser. Passa-
gerarhamnen stannar kvar på Busholmen. 
I närheten av hamnen, där boende av 
miljöskäl inte är möjligt, placeras verksam-
heter. Från näset som förbinder Busholmen 
med innerstaden är det 1,5 kilometer till 
stadskärnan. Området är planerat så att 
gator, parker och andra offentliga platser 
är hinderfria för alla invånare och personer 
som besöker området. Trafiksäkerheten 
för barn är utgångspunkten i trafiklös-
ningarna. 

Närheten till havet, havsdoften, de 
fina utblickarna från grönstråken och 
stränderna mot havet, båt- och passage-

rarhamnen samt områdets mångsidiga 
arkitektur ger Busholmen en personlig 
och havsnära karaktär. Läget vid havet 
gör att Busholmens stadsdel också är 
mycket utsatt för vindar. Vindutsattheten 
och sjögången kommer att styra både 
stads- och byggnads planeringen.

Busholmen planeras i enlighet med 
målen för hållbar utveckling. Redan dess 
placering i innerstaden stöder målsätt-
ningarna. Tätheten i stadsstrukturen är 
hög och på området finns en effektiv på 
spårvägstrafik baserad kollektivtrafik. I 
fortsättningen kommer man att gynna 
energieffektiva lösningar också i byggnads-
planeringen och uppförande av byggnader 
på Busholmen.





Jätkäsaarenkallio ja Hietasaari
Jätkäsaaren ensimmäiseksi rakennetta-
va alue on nykyiseen Ruoholahteen ja 
itärannan vanhoihin makasiineihin ra-
joittuva Jätkäsaarenkallion ja Hietasaa-
ren alue.

Kaupunkimaiset, katulinjaan raken-
netut umpikorttelit ovat alueelle tunnus-
omaisia. Jätkäsaaren siluetti on Helsin-
gin kantakaupungin tapaan tasakorkui-
nen, noin seitsenkerroksinen. Kapeiden 
kävelykujien varsilla on muutamia mata-
liakin rakennuksia ja alueen maamerkeik-
si nousee kaksi hotellitornia.

Pääkaduilla asuinrakennusten katuta-
sokerrokset ovat kokonaan liiketilaa. Jät-
käsaaren säilyvät rakennukset ovat en-
simmäiseksi rakennettavalla alueella. Sa-
taman talletusvarasto, bunkkeri muute-
taan liikuntakeskukseksi, nuorisokult-
tuurin taloksi ja kirjastoksi. Muista säily-
vistä rakennuksista merkittävimmät ovat 

Lars Sonckin 20- ja 30-luvulla suunnitte-
lemat makasiinit, jotka muutetaan  hotelli- 
ja toimistokäyttöön. Sataman sosiaaliti-
loina toimineen huutokonttorin muutos-
työt aloitetaan syksyllä 2009. Rakennuk-
seen tulee pelastusasema ja infokeskus, 
joka esittelee Jätkäsaaren suunnittelua ja 
rakentamista. 

Jätkäsaaren ensimmäisten  korttelien 
valmistumisen yhteyteen suunnitellaan 
kaupunkirakentamisnäyttelyä.  Näyttely 
on laaja kokonaisuus, jonka ytimen muo-
dostaa toteutuva kaupunkirakenne. Tee-
moina on mm. asuntotarjonnan ja kau-
punkiympäristön monimuotoisuuden 
kehittäminen, kaupunkialueiden kestävä 
kehitys ja energiatehokkuuden paranta-
minen.

Jätkäsaarenkallio and Hietasaari
The first area to be built in Jätkäsaari will be 
the Jätkäsaarenkallio and Hietasaari area 
bordering on modern-day Ruoholahti and 
the eastern shore’s old warehouses. 

The solid blocks will be urban in nature 
and built directly onto the street line, which 
will be characteristic for the area.  Like the 
rest of Helsinki’s inner city, Jätkäsaari’s 
silhouette is of a uniform height, ap-
proximately seven stories. A few lower 
structures are situated along pedestrian 
paths and two high-rise hotel towers will 
rise to form landmarks for the area.

On the main streets, the residential 
buildings’ ground floors will be reserved 
for commercial premises. The existing 
buildings being retained at Jätkäsaari are 
among the first that were built in the area. 
The 40,000 m2 harbour warehouse – known 
as the “Bunker” – will be converted to a 
business centre and library. Of the other 
architectural landmarks worth preserving, 

the most important are the warehouses 
(comma pois) designed by Lars Sonck in 
the 1920s and 1930s, that will be converted 
to hotel and office use. The renovation of 
the “Auction Room” that contained staff 
facilities for harbour personnel began in the 
autumn of 2009. The building will house a 
rescue station, as well as an information 
centre that presents Jätkäsaari’s design 
and construction.

An urban exhibition is being planned 
in conjunction with the completion of 
Jätkäsaari’s first blocks. Focusing on the 
urban structure being implemented, the 
themes of the comprehensive exhibition will 
include the development of housing supply 
and the urban environment’s diversity, the 
city areas’ sustainable development, and 
the improvement of energy efficiency.

Busholmsklippan och Sandholmen
Det området som först byggs ut på Bushol-
men är det till den nuvarande Gräsviken och 
den östra strandens de gamla magasin an-
gränsande området Busholmsklippan och 
Sandholmen. Helsingfors stads fullmäktige 
godkände detaljplaneförslaget 3.6.2009.

Utmärkande för området är de slutna 
kvarteren som byggs i gatulinjen. Kvarters-
siluetten på Busholmen är i enlighet med 
Helsingfors innerstad jämn, ungefär sju 
våningar hög. Utmed de smala prome-
nadgränderna hittar man även några låga 
byggnader, och som områdets landmärken 
uppförs två hotelltorn.

Vid huvudgatorna är bostadshusens 
första våningar i gatuplan genomgående 
reserverade för affärsutrymmen. De bygg-
nader som ska bevaras på Busholmen 
ligger på området som först byggs ut. 
Hamnens upplagsmagasin, bunkern, kom-
mer att byggas om till idrottscentrum, hus 
för  ungdomskultur och bibliotek. Mest 

betydande av de övriga byggnaderna 
som ska bevaras är magasinen som Lars 
Sonck ritade på 20- och 30-talen, vilka ska 
byggas om för hotell- och kontorsbruk. I 
uppropskontoret, där hamnens socialut-
rymmen varit inhysta, inleds ändringsar-
betena hösten 2009. I byggnaden inrättas 
en räddningsstation samt ett infocentrum 
som presenterar planläggningen och byg-
gandet av Busholmen.

En utställning om stadsbyggande plane-
ras i samband med att de första kvarteren 
på Busholmen blir färdiga. Utställningen 
ska bli en omfattande helhet utgående från 
den stadsstruktur som byggs på platsen. 
Teman är bl.a. att utveckla mångsidigheten 
i bostadsutbudet och i stadsmiljön, håll-
bar utveckling av stadsområdena och en 
förbättring av energieffektiviteten.





Hyväntoivonpuisto
Jätkäsaaren kaarevalinjaisena halkaiseva 
yli kilometrin pituinen Hyväntoivonpuisto 
muodostaa lähikortteleineen alueelle laa-
jan autottoman vyöhykkeen. Puisto ulot-
tuu Ruoholahdesta Jätkäsaaren eteläkär-
keen suunniteltuun uimarantaan. Puis-
toon suunnitellaan monipuolisia mah-
dollisuuksia oleskeluun ja leikkiin maise-
mataiteen keinoin. Hyväntoivonpuistos-
sa on jalankulun ja pyöräilyn pääreitti, jo-
ka johtaa alueen muihin puistoihin ja me-
ren rantaan. Puisto nostetaan täyttömail-
la nykyistä maanpinnan tasoa korkeam-
malle, jolloin kevyen liikenteen yhteydet 
jatkuvat silloilla pääkatujen yli.

Jätkäsaaren liikuntapuisto
Jätkäsaareen rakennetaan myös noin 
viiden hehtaarin kokoinen liikuntapuisto 
bunkkerin eteläpuolelle. Bunkkerin liikun-
tatalon kanssa liikuntapuisto muodostaa 
merkittävän ja monipuolisen liikuntapaik-
ka ja virkistysalue kokonaisuuden, joka 
palvelee hyvien julkisten liikenneyhteyk-
sien ulottuvissa kaikkia helsinkiläisiä. Lii-
kuntapuistoon tulee kahdesta kolmeen 
isompaa pelikenttää sekä useita pienem-
piä kenttä- ja ulkoilualueita.

Hyväntoivonpuisto
The over 1-km-long Hyväntoivonpuisto 
park that will meander through Jätkäsaari, 
will form an extensive unbroken greenbelt 
linking the residential blocks together. 
The park will extend from Ruoholahti 
to Jätkäsaari’s southern tip, where a 
 swimming beach is planned. Landscape 
art techniques will be used to create diverse 
possibilities for recreation and play. A main 
pedestrian and cycle route will pass through 
Hyväntoivonpuisto and lead to other parks 
and the waterfront. Raising the park area 
above the elevation of the existing terrain 
on earthfill will enable light traffic bridges 
to span the main roads.

Jätkäsaari Sports Park
South of the ‘Bunker’, a 5-hectare sports 
park will also be built in Jätkäsaari. The 
‘Bunker’s’ sportshall, along with the sports 
park, will create a significant and diverse 
sports and recreational set of facilities for 
all of Helsinki, supported in the main by 
a high quality public transport network. 
Some two-thirds of the sports park will 
form part of the larger sports field as well 
as creating new smaller sport pitches and 
outdoor activities.

Godahoppsparken
Den över en kilometer långa Godahopps-
parken som i en krökt linje korsar Bushol-
men bildar med de närliggande kvarteren 
en vidsträckt bilfri zon på området. Parken 
sträcker sig från Gräsviken till den planerade 
badstranden på Busholmens södra udde. 
I parken planeras mångsidiga möjligheter 
till vistelse och lek med landskapskon-
stens metoder. Det i Godahoppsparken 
placerade huvudstråket för fotgängare 
och cyklister leder till de andra parkerna i 
området och till havsstranden. Parken höjs 
med utfyllnadsmassor över den nuvarande 
marknivån, varvid lättrafikförbindelserna 
fortsätter via broar över huvudgatorna.

Busholmen som idrottspark
På Busholmen anläggs också en idrottspark 
på ca fem hektar söder om bunkern. 
Idrottsparken bildar tillsammans med bun-
kerns idrottscentrum en betydande och 
mångsidig motions- och rekreationsområ-
deshelhet som är nåbar via goda allmänna 
kommunikationsmedel och står till alla 
helsingforsares förfogande. I idrottsparken 
kommer det att finnas två eller tre större 
spelplaner samt flera mindre plan- och 
motionsområden.





Liikenne 
Jätkäsaaren suunnittelussa on kiinnitet-
ty erityistä huomiota kattavaan pyöräi-
lyn ja jalankulun reittiverkostoon sekä 
joukkoliikenteen häiriöttömään kulkuun. 
Joukkoliikenne tullaan hoitamaan raitio-
vaunuilla. Linja 8 yhdistää Jätkäsaaren 
Ruoho lahden metroasemalle. Jätkäsaa-
resta keskustaan on suunniteltu uu-
si, suora raitiovaunuyhteys. Jätkäsaa-
ren pääkaduilla raitiovaunuille varataan 
sujuvuuden parantamiseksi omat kais-

tat kadun keskeltä. Asukkaiden ja työ-
paikkojen pysäköintipaikat rakennetaan 
pääosin maanalaisiin laitoksiin. Maksul-
linen asiointi- ja vieraspysäköinti on ka-
tujen varsilla.

Matkustajasataman kautta kulkee ny-
kyisin noin neljä miljoonaa laivamatkusta-
jaa vuodessa. Jätkäsaaren terminaali on 
keskittynyt Tallinnan liikenteeseen. Laiva-
liikenteessä erityisesti nopeiden alusten 
suosio on viime vuosina lisääntynyt.

Vilkasliikenteisen Mechelininkadun 

alittava kevyen liikenteen yhteys Jät-
käsaaresta keskustaan rakennetaan au-
kiomaiseksi kaupunkitilaksi. Uusi aukio 
on nimeltään Länsilinkki ja sen ylittävä lii-
kennesilta toteutetaan ympäristötaidete-
oksena. Alueen rakentaminen alkaa syk-
syllä 2009. Jätkäsaaren suunnittelun yh-
teydessä on myös selvitetty keinoja, joil-
la liikkumista voidaan houkutella enem-
män joukkoliikennettä ja kevyttä liiken-
nettä suosivaan suuntaan yksityisautoi-
lun sijasta.

Traffic
In the planning of Jätkäsaari, particular 
attention is being given to the development 
of a comprehensive network of pedestrian 
and cycle paths, as well as a smoothly 
flowing public transport system, primarily 
trams. Tramline 8 will link Jätkäsaari to the 
nearby Ruoholahti metro station, and a new 
direct tram connection has been designed 
from Jätkäsaari to the city centre. On the 
main streets, trams will have their own 
lanes in the centre of the road to facilitate 

smooth-flowing traffic. Parking for residents 
and employees will be for the most part 
situated in underground parking facilities. 
Metered on-street parking will be provided 
for short-term parking and visitors.

About four million passengers a year 
pass through the Jätkäsaari passenger 
terminal; currently the emphasis is on the 
Tallinn ferry traffic. The popularity of fast 
vessels on the Tallinn route has increased 
in recent years.

The pedestrian and cycle route passing 

under the heavily trafficked Mechelininkatu 
from Jätkäsaari to the city centre is being 
built as an open-like urban space. The new 
square will be called Länsilinkki (“west link”) 
and the traffic bridge spanning it will be 
implemented as an environmental artwork; 
the area’s construction will begin in the 
autumn of 2009. In conjunction with the 
planning of Jätkäsaari, mobility management 
studies have also clarified the ways in which 
people could be encouraged to use public 
and light transport instead of cars.

Trafiken
Vid planeringen av Busholmen har speciell 
uppmärksamhet fästats vid ett täckande 
nät av cykel- och promenadleder samt en 
smidigt löpande kollektivtrafik. Kollektiv-
trafiken ordnas med spårvagnar. Linje nr 
8 förbinder Busholmen med Gräsvikens 
metrostation. Från Busholmen planeras 
en ny, direkt spårvagnsförbindelse till cen-
trum. På Busholmens huvudgator avsätts 
särskilda filer för spårvagnarna mitt på 

gatorna för att förbättra smidigheten. Bo-
ende- och arbetsplatsparkeringen byggs 
huvudsakligen i anläggningar under jord. 
För besökare finns avgiftsbelagda P-platser 
vid gatorna.

Via passagerarhamnen reser för när-
varande ca fyra miljoner båtpassagerare 
om året. Busholmsterminalen är avsedd 
enbart för trafiken till Tallinn. I båttrafiken 
har särskilt de snabba fartygen ökat i po-
pularitet de senaste åren.

Lättrafikförbindelsen från Busholmen 
till centrum byggs vid undergången till 
den livligt trafikerade Meckelingatan ut 
till en öppen plats och ett stadsrum. Den 
nya öppna platsen heter Västra länken och 
trafikbron över platsen byggs i form av ett 
miljökonstverk. Områdets utbyggnad inleds 
hösten 2009. Vid planläggningen av Bus-
holmen utreddes också hur man kunde få 
folk att främja kollektivtrafik och gång- och 
cykeltrafik i stället för personbilstrafik.



Joukkoliikenne vuonna 2015 Joukkoliikenne vuonna 2025

Jätkäsaaren joukkoliikenne

Public transportation in 2015 Public transportation in 2025

Public transportation in Jätkäsaari

Kollektivtrafiken 2015 Kollektivtrafiken 2025

Kollektivtrafiken i Busholmen



Jätkäsaari lukuina  

koko Jätkäsaari
Pinta-ala 100 ha
Puistoa 19,8 ha
Kerrosala yhteensä 900 000 k-m2

Asuinrakennukset 600 000 k-m2

Työpaikat ja palvelut 300 000 k-m2

Asukkaita 16 000
Työpaikkoja 6 000
Rakentamisvuodet 2009–2025

Jätkäsaarenkallio ja Hietasaari 
(ensimmäisen asemakaavan alue, tullut voimaan 7.8.2009)

Pinta-ala 37,6 ha
Puistoa 4,8 ha
Kerrosala yhteensä 420 000 k-m2

Asuinrakennukset 250 000 k-m2

Työpaikat ja palvelut 170 000 k-m2

Asukkaita 6 400
Työpaikkoja 750
Asemakaava lainvoimainen 7/2009
Rakentamisvuodet 2009–2014

Jätkäsaari in figures  

Entire Jätkäsaari area
Land area 100 ha
Parks 19,8 ha
Total floor area 900,000 m2

Residential buildings 600,000 m2

Workplaces and services 300,000 m2

Residents 16,000
Workplaces 6,000
Construction period 2009–2025

Jätkäsaarenkallio and Hietasaari (first town planning area)
Land area 37,6 ha
Parks 4,8 ha
Total floor area 420,000 m2

Residential buildings 250,000 m2

Workplaces and services 170,000 m2

Residents 6,400
Workplaces 750
Town Plan in force 7/2009
Construction period 2009–2014

Busholmen i siffror

Hela Busholmen
Areal 100 ha
Parker 19,8 ha
Våningsyta sammanlagt 900 000 m2  vy
Bostadsbyggnader 600 000 m2 vy
Arbetsplatser och service 300 000 k-m2

Invånare 16 000
Arbetsplatser 6 000
Byggår 2009–2025

Busholmsklippan och Sandholmen
(området för den första detaljplanen)

Areal 37,6 ha
Parker 4,8 ha
Våningsyta sammanlagt 420 000 m2 vy
Bostadsbyggnader 250 000 m2 vy
Arbetsplatser och service 170 000 m2 vy
Invånare 6 400
Arbetsplatser 750
Detaljplanen i kraft 7/2009
Byggår 2009–2014
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